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ด้วยพระนามของอัลลอฮ ฺผู้ทรงเมตตา ปรานียิ่งเสมอ 

ฟิตนะฮทฺี่เกดิจากสตรี 

 

มวลการสรรเสริญเป็นสิทธ์ิของอลัลอฮฺ ขอความสขุความจําเริญ

และศานตจิงประสบแดศ่าสนทตูของพระองค์  ฉนัขอปฏิญาณ

วา่ไมมี่พระเจ้าอ่ืนใดนอกจากอลัลอฮฺเพียงองค์เดียว  ไมมี่ภาคี

ใดๆ  สําหรับพระองค์  และฉนัขอปฏิญาณวา่มหุมัมดัเป็นบา่ว

ของอลัลอฮฺและเป็นศาสนทตูของพระองค์ 

ฟิตนะฮประการหนึง่ท่ีมสุลิมทัง้หลายมกัประสบพบเจอ

ในชีวิตประจําวนั คือฟิตนะฮฺจากสตรี ฟิตนะฮฺนีน้ัน้เกิดขึน้ได้ใน

ตลาด ตามท้องถนน ในชมุชนทัว่ไป หรือแม้ กระทัง่จาก

หนงัสือพิมพ์ นิตยสาร หรือส่ือตา่งๆ อลัลอฮฺ ตะอาลา ตรัสวา่ 

هََ�تِٰ مِنَ ٱلنّسَِاءِٓ وَٱۡ�َنَِ� وَٱلۡقََ�طِٰ�ِ ٱلمُۡقَنطَرَةِ مِنَ ﴿ َّ ّ  ٱل نّنَِ لِّنّاِ  بُ ُّ  
ۡ�يَاۖ   ُ ةِ ٱ ٰٰ َيَ ۡۡ ُُ ٱ ٰ ََ ََ مَ ِ لٰ ََ   ِِ َرۡ ۡۡ ِِ وَٱ ٰ ََ ۡۡ

َ ۡۡ ّٰمَِِ وَٱ َيِۡ  ٱلمُۡسَ َۡ ِّ وَٱلَِۡةِِّ وَٱ َِ َّ ٱ
ُ عِندَهۥُ بُسۡنُ ٱلَۡ� َٔابِ  َّ  ]  ١٤﴾ [آل عامان:  ١وَٱ
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ความวา่ “ได้ถูกทาํให้สวยงาม (ลุ่มหลง) แก่มนุษย์ซึ่งความ

รักในบรรดาสิ่งท่ีเป็นเสน่ห์อันได้แก่ผู้หญิงและลูกชาย 

ทองและเงนิอันมากมาย และม้าดีและปศุสัตว์ และไร่นา 

น่ันเป็นสิ่งอาํนวยประโยชน์ช่ัวคราวในชีวิตความเป็นอยู่

แห่งโลกนีเ้ท่านัน้ และอัลลอฮนัฺน้ ณ พระองค์ คือท่ีกลับ

อันสวยงาม” (อาลอิมรอน: 14)  

ทา่นนบี ศอ็ลลลัลอฮอุะลยัฮิวะสลัลมั ได้เตือน

ประชาชาตขิองทา่นให้ระวงัฟิตนะฮฺจากสตรี ดงัหะดีษท่ีทา่นอบู

สะอีด อลั-คดุรียฺ เราะฎิยลัลอฮอุนัฮฺ เลา่วา่ ทา่นนบี ศอ็ลลลัลอ

ฮอุะลยัฮิวะสลัลมั กลา่ววา่ 

ََ بنِّسَاء» [بلخاري برقم  نِ نِ  ا ََ َ بِرّ
ََ ىَع 

َ
رَ َ ّ  َ ي، ةن ، نِ دْ يَ ،

،
ا ترَََ َِ »5096 َ

 ]2740ومسلم برقم 

ความวา่ “ไม่มีฟิตนะฮใฺดหลังจากท่ีฉันจากพวกท่านไปแล้ว

จะเป็นอันตรายยิ่งสาํหรับบุรุษ  มากไปกว่าฟิตนะฮฺ ท่ีเกิด

จากสตรี”  (บนัทกึโดยอลั-บคุอรียฺ หะดีษเลขท่ี ๕๐๙๖ และ

มสุลิม หะดีษเลขท่ี ๒๗๔๐) 
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และทา่นนบี ศอ็ลลลัลอฮอุะลยัฮิวะสลัลมั ได้บอกพวก

เราวา่ ฟิตนะฮฺแรกท่ีบนีอิสรออีลประสบพบเจอก็คือฟิตนะฮฺจาก

สตรี โดยทา่นอบสูะอีด อลั-คดุรียฺ เราะฎิยลัลอฮอุนัฮฺ เลา่วา่ 

ทา่นนบี ศอ็ลลลัลอฮอุะลยัฮิวะสลัลมั กลา่ววา่ 

نَ؟  و،
د
مَل ي،فَ َ� ،

َ
رد ك م، �ني،هَا َ�يَ ،ظد �د لنفد َ خ، س، ننع باللهَ مد َ وَِ

،ٌ َ نِ ٌ، رَ وَ
،
ل يَا لد « ننع بْ�ي،

نِ بنِّسَاءن »   ،ْ
بْني،اَ نَتَ َ ،  نا، نَ بإَن  َ َِ ةن ، وع

َ
أننع ّ

َ
وب بنِّسَاءََ ة يَا وَب�عند وب بْ�ي، ا�عند

َ
ة

 ]2742[مسلم برقم 

ความวา่ “แท้จริงโลกดุนยานัน้สวยงามและอุดมสมบูรณ์ 

และอัลลอฮไฺด้ทรงให้พวกท่านเป็นตัวแทนในดุนยา แล้ว

พระองค์ก็จะทรงดูว่าพวกท่านทาํอะไรไปบ้าง? ดังนัน้พวก

ท่านจงพงึระวังโลกดุนยาและบรรดาสตรี เพราะแท้จริง

ฟิตนะฮแฺรกท่ี เกิดขึน้ในหมู่ บนีอิสรออีล ก็คือฟิตนะฮจฺาก

สตรีน่ันเอง” (บนัทกึโดยมสุลิม หะดีษเลขท่ี ๒๗๔๒) 

และทา่นนบี ศอ็ลลลัลอฮอุะลยัฮิวะสลัลมั ยงัได้บอกอีก

วา่ผู้ ท่ีสามารถอดทนตอ่ฟิตนะฮฺนีไ้ด้ เขาจะได้เป็นหนึง่ในเจ็ด

กลุม่ท่ีพระองค์อลัลอฮฺจะทรงให้พวกเขาอยู่ ภายใต้ร่มเงาของ

พระองค์ในวนักิยามะฮฺ ดงัหะดีษท่ีรายงานโดยทา่นอบฮูร็ุอย
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เราะฮฺ เราะฎิยลัลอฮอุนัฮฺ เลา่วา่ ทา่นนบี ศอ็ลลลัลอฮอุะลยัฮิ

วะสลัลมั กลา่ววา่ 

 َ هد
ْ
ل نِ  

ع
نّ   
اع نِ  

َ
هن ْوَ،لاَ ّ

ّ
ل نِ  ، نِ مد باللهد  هد

ْ
ل َ، ْدظن ٌ، وذ م منهم«ةَ ،َ 

َ
رَّ َ  ،هد بم،

َ
ا، طَل دَ : رَ

 باللهَ » [بلخاري برقم 
د

رَاف
َ
ّ 
ّ
نِ   : 

َِ َ َ�نَا ٍِ ا
ٍٍ وجَََ نِ ، َِ دُ  ب

َ ومسلم 1423ََ
 ]1031برقم 

ความวา่ “มีคนเจ็ดกลุ่มท่ีพระองค์อัลลอฮจฺะทรงให้พวก

เขาได้อยู่ภายใต้ร่มเงาของพระองค์ ในวันท่ีไม่มีร่มเงา

ใดๆนอกจากร่มเงาของพระองค์... (และหนึง่ในเจ็ดกลุม่ท่ี

ทา่นกลา่วถึงก็คือ) ชายซึ่งได้รับการเชิญชวนจากหญิงสาวท่ี

เพียบพร้อมด้วยฐานะและความงามให้กระทาํสิ่งท่ีผิด แต่

เขากลับตอบนางว่า : ฉันเกรงกลัวพระเจ้าของฉัน”  (บนัทกึ

โดยอลั-บคุอรียฺ หะดีษเลขท่ี ๑๔๒๓ และมสุลิม หะดีษเลขท่ี 

1031)  

ทา่นกอฎียฺอิยาฎ กลา่ววา่ "ท่ีต้องเฉพาะเจาะจงหญิง

สาวท่ีเพียบพร้อมไปด้วยฐานะและความงาม ก็เพราะสิ่ง

ดงักลา่วเป็นคณุสมบตัท่ีิชายหนุม่ทกุคน ถวิลหาและยากท่ี จะ

ได้มา ดงันัน้ เม่ือนางมีพร้อมทกุอยา่งและ ยงัเป็นฝ่าย เสนอตัว 
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แนน่อนวา่เป็นการยากท่ีใครจะปฏิเสธ ฉะนัน้ ผู้ ท่ีสามารถอดทน

อดกลัน้ตอ่สิ่งดงักลา่วได้เพราะเกรงกลวัตอ่อลัลอฮฺ จงึ เป็นการ

แสดงให้เห็นถึงการฏออตัเช่ือฟังท่ีย่ิงใหญ่ท่ีสดุ พระองค์จงึจดัให้

คนประเภทนีไ้ด้อยูภ่ายใต้ร่มเงาของพระองค์ ซึง่สตรีท่ีมีฐานะ

คือสตรีท่ีพร้อมไปด้วยเงินทองและเชือ้สายวงศ์ตระกลูท่ีมี

เกียรต"ิ (เศาะฮีหฺมสุลิม บชิรัหฺ อนันะวะวีย์ ๓/๑๒๒) 

อลัลอฮฺตรัสถึงบคุคลประเภทนีว้า่: 

ىٰ ﴿ َٰ سَ عَنِ ٱلهَۡ َۡ ََ ٱَّ ِِِّّ  وََ� ََ  ََ ََ مَقَا ا ََ مّا مَنۡ 
َ
َِ ِ�َ ٤ وَم َنّ ۡۡ ّّ ٱ ِ  إنَ

وَىٰ 
ۡ
 ]  41-40﴾ [ااااع :  ٤ٱلمَۡأ

ความวา่ “และส่วนผู้ท่ีหวาดหว่ันต่อการยืนเบือ้งหน้าพระ

เจ้าของเขา และได้หน่วงเหน่ียวจิตใจจากกิเลสตํ่า ดังนัน้

สวนสวรรค์ก็จะเป็นท่ีพาํนักของเขา” (อลั-นาซิอาต: 40-41) 

และตวัอยา่ง สําคญั ของผู้ ท่ีมีความอดทนตอ่ฟิตนะฮฺ

จากสตรีนี ้ก็คือทา่นนบียสูฟุ ผู้ เป็นบตุรนบียะอฺกบู ซึง่เป็นบตุร

ของนบีอิสหาก บตุรนบีอิบรอฮีม อะลยัฮิมสุสลาม โดยอลัลอฮฺ

ตรัสเลา่เร่ืองราวของทา่นวา่ 
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﴿ ۚ ََ َ يۡتَ ل َِ بَۡ�بَٰ وَقاَلَتۡ 
َ ۡۡ ّّقَتِ ٱ ََ سِِِ  وَ َۡ َٰ ِ  بتَۡههَِا عَن ّ� ُِ ُِ ٱلِّ   ُۡ َۡ  وَوَوَٰ

 َّ ّٰمُِٰ َّ ُُ ٱل ِّ َۡ ُُ  ََ ۥ  ُِ ۖ نِّۡ َۖ َ َٰ بۡسَنَ مَوۡ
َ
ٓ م ِ ِّ ََ ۥ  ُِ ِۖ نِّۡ َّ اَ� ٱ ََ  مَ

ََ ﴾ [يوسف:  ٢قاَ
٢٣  [ 

ความวา่ “และสตรีซึ่งเขาอาศัยอยู่ในบ้านของนางก็ได้

ย่ัวยวนเขา โดยนางได้ปิดประตูอย่างแน่น หนาและกล่าว

ว่า มาน่ีสิฉันพร้อมแล้ว! เขากล่าวว่า ฉันขอความคุ้มครอง

ต่ออัลลอฮ ฺแท้จริงเขาเป็นนายของฉัน ให้ท่ีพักพงิท่ีดียิ่ง

แก่ฉัน แท้จริงบรรดาผู้อธรรมจะไม่บรรลุความสาํเร็จ” ( ยู

สฟุ: 23)  

แตท่วา่ทา่นนบียสูฟุเลือกท่ีจะถกูจองจําในคกุเพ่ือให้

พ้นจากฟิตนะฮฺนี ้อลัลอฮฺตรัสวา่ 

نّ ﴿ ُِ يۡدَ ََ  ِ ّّ ََ  
َۡ
ِ ۡۡ َُ 

َّ َ �ِِ ۡ َۡ ِ ٓ ن ِّ َِمّا ددَۡعَُٰۡ ّ  نَِ ّ  بَ
َ
أۡنُ م ََبِّ ٱلسِّ  

ََ  قاَ
ُ�ن مِّنَ ٱلَۡ�هَِِّٰ� 

َ
ۡهِنّ وَم َۡ ِ ُّ ن ۡۡ

َ
 ]  ٣٣﴾ [يوسف:  ٣م

ความวา่ “เขากล่าวว่า : ข้าแต่พระเจ้าของข้าพระองค์ คุก

นัน้เป็นท่ีรักแก่ข้าพระองค์ยิ่งกว่าสิ่งท่ีพวกนางเรียกร้องข้า

พระองค์ไปสู่มัน และหากพระองค์มิทรงให้อุบายของพวก

นางพ้นไปจากข้าพระองค์แล้ว ข้าพระองค์อาจจะโน้ม
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เอียงไปหาพวกนาง และข้าพระองค์จะเป็นคนหน่ึงในหมู่ผู้

โง่เขลาอย่างแน่แท้” (ยสูฟุ: 33)  

อิบนลุก็อยยิม กลา่ววา่ "อลัลอฮฺตะอาลาได้ตรัสถึง

ทา่นนบียสูฟุ วา่ทา่นคือผู้ ท่ีมีความบริสทุธ์ิและมีเกียรตท่ีิสดุ 

ทัง้นี ้ก็เพราะวา่ทา่มกลางปัจจยัตา่งๆท่ีอาจชกันําไปสูห่นทาง

ใฝ่ต่ํา ไมว่า่การท่ีทา่นยงัหนุม่ยงัแนน่ ซึง่ผู้ ท่ีอยูใ่นวยันีก็้ยอ่มมี

ความต้องการในเร่ืองนีส้งู อีกทัง้ ทา่นยงัคงโสดไมมี่ภาระผกูพนั

ใดๆ และยงัเป็นผู้ ท่ีอยูห่า่งไกลจากครอบครัวและบ้านเมืองของ

ทา่น จงึไมต้่องเกรงวา่จะมีญาตพ่ีิน้องหรือผู้ใดลว่ง รู้ นอกจากนี ้

ทา่นยงัอยูใ่นสภาพของทาส  ซึง่แนน่อนวา่ผู้ ท่ีเป็นทาสยอ่มไม่

ต้องคดิอะไรมากเทา่กบัผู้ ท่ีเป็นไทเป็นอิสระชน อีกทัง้หญิงสาวท่ี

เสนอตวัให้แก่ทา่นก็ พร่ัง พร้อม ด้วย ฐานะและความงาม ซึง่

ปัจจยัเหลา่นี ป้ระกอบกนัล้วนเป็นใจให้กระทําสิ่ง ต้องห้ามได้ไม่

ยาก โดยเฉพาะอยา่งย่ิงเม่ือฝ่ายหญิงเองเป็นผู้ เสนอตวัให้กบั

ทา่น จงึไมจํ่าเป็นต้องใช้ความพยายามใดๆ และไมต้่องกลวัวา่

นางจะปฏิเสธ และนอกจากนางจะ เป็นฝ่ายเสนอตวัแล้วนางยงั

มีความต้องการท่ี แรงกล้าอยา่ง แท้จริง  มิใชเ่พียงเสนอตวั

เพ่ือท่ีจะทดสอบวา่ทา่นนบียสูฟุนัน้เป็นคนดีจริงหรือไม ่และอีก
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ทัง้นางก็อยูใ่นฐานะนายของทา่น และยงักระทําในบ้านของนาง

เอง โดยท่ีนางยอ่มรู้ดีถึงสถานท่ี และชว่งเวลา ท่ีเหมาะสม และ

รอดพ้นจากสายตาของผู้ อ่ืน นอกจากนัน้นางยงัลงกลอนประตู

อยา่งแนน่หนาเพ่ือท่ีจะให้ทา่นนบีมัน่ใจวา่จะไมมี่ผู้ใดสามารถ

เข้ามาได้โดยพลการ ทัง้หมดนีท้า่นนบียสูฟุก็ยงัปฏิเสธนางและ

ไมห่ลงใหลไปกบัเลห์่กลมารยาของนาง โดยทา่นเลือกท่ีจะเกรง

กลวัตอ่อลัลอฮฺและสามีของนาง ฟิตนะฮฺท่ีทา่นนบีต้องประสบ

พบเจอนีถ้้าเป็นบคุคลอ่ืนจากทา่นก็ มิอาจทราบได้วา่เขาจะ

สามารถรอดพ้นจากเหตกุารณ์ดงักลา่วได้หรือไม?่" (จาก

หนงัสือบะดาอิอฺ อตัตฟัสีรฺ ๒/๔๔๕-๔๔๖) 

กวีอาหรับคนหนึง่กลา่ววา่ : "มีคณุลกัษณะส่ีประการท่ี

ห้ามฉนัมิให้เข้าใกล้สิ่งชัว่ร้าย และเป็นสิ่งป้องปรามเตือนสตผิู้ ท่ี

มีจิตประเสริฐ นัน่คือความละอาย ศาสนา  ความชรา และ

เกียรตศิกัดิศ์รี สิ่งเหลา่นีแ้หละท่ีมนษุย์พงึปกปักษ์รักษาไว้" 

การอดทนตอ่ฟิตนะฮฺจากสตรีโดยเสียสละความ

ต้องการของตวัเองเพ่ือให้ได้มาซึง่ความพอพระทยัของพระองค์

อลัลอฮฺนัน้ ถือเป็นการงานท่ีประเสริฐท่ีสดุประการหนึง่ อนัจะ
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ทําให้ผู้ เป็นบา่วได้ใกล้ชิดกบัพระเจ้าของเขา มากขึน้  พระองค์

ตรัสวา่ 

ىٰ ﴿ َٰ سَ عَنِ ٱلهَۡ َۡ ََ ٱَّ ِِِّّ  وََ� ََ  ََ ََ مَقَا ا ََ مّا مَنۡ 
َ
َِ ِ�َ ٤ وَم َنّ ۡۡ ّّ ٱ ِ  إنَ

وَىٰ 
ۡ
 ]  41-40﴾ [ااااع :  ٤ٱلمَۡأ

ความวา่ “และส่วนผู้ท่ีหวาดหว่ันต่อการยืนเบือ้งหน้าพระ

เจ้าของเขา และได้หน่วงเหน่ียวจิตใจจากกิเลสตํ่า ดังนัน้

สวนสวรรค์ก็จะเป็นท่ีพาํนักของเขา”  (อลั-นาซิอาต : 40-

41)  

ทา่นอิบนอุมุรั เราะฎิยลัลอฮอุนัฮมุา เลา่วา่ ทา่นนบี  

ศอ็ลลลัลอฮอุะลยัฮิวะสลัลมั กลา่ววา่ 

 ،ْ عَ َ اْ،
َ
َ اٍَ ة ََ  ، نِ رٍ 

َ
 ر

َ
وَو،ب  نا

َ
و
َ
َ ة رد ََ مد بِمَ رَمَ د

َ
نَ ّ و، َ مَنع ََ دَ يَفَرٍ 

َ
�
َ
ُ
َ
 «بََ،َ مَا �

ضٍ :  ، َ م، لن هد دُ َِ يَ ، َ َ�نَا م، هن
ي،
َ
ل ََ  ،ْ َ نَ ََ اي،

َ
َََ ان ة ََ ب نِ  ،ٌ رَ رن نم، خَخ،

َ
من ر

َ
َ ة ََ

هَا  دَ رد ََف، َ اع باللهَ 
َ
نهَا ن وب باللهَ تَ ااَ ب دَ اع،

َ
ن َ ة ع نّ رَ  َ و،َ ا خَاةن  دمد

،
ل من ََ  

ر
مَاّ ا،

َ
و،ب ّ رد بي،ظد

 ٍْ ن دُ ا  َِ  ِّ دَ
َ
و
َ
َ ت، دهَا ك ل،

َ
دَ اَمأ ّ  َ ْ، ان بي،

نتعهد نَتَ م، : بّ   دِ د لَ
َ
ّ َِ َ َ�نَا م، اَ ،�د

دْ  َ ارٍَ َ�َ  ن ، ،َ نَ عن ئَ نمن  آ�نيَهَا ب
عَ ْ، لَ بَ

َ
و
َ
سَهَا ة ،هَا يَف،

َ
نْ دْ  

، 
َ
دِ بنِّسَاءََ وَطَل ا ََ بِرّ

ْ، : ْاَ 
َ
ان
َ
ي،هَا ق

َ
ل ،َ  رن

َ دْ يَ�، ، 
َ
ا وَ� مع

َ
ل
َ
نهَاَ ة هَا ب

ئ، د نِ
َ
َ ارٍ ة ،َ ََ عن نِئَ دْ  عَ جََ ، لَ

مد 
َ
ل ، �َ َْ ، 

د
أنن، ك

َ
دْ اَ ،هَاَ  ة م، نَّهن ! َ�ند نِ  

ع
نّ اَ�مَ  

َ خن ب�َ
 َ�ف،

َ
اللهن باللهََ وَّ

باللهنَ بتع َِ اَ ،
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م، » [بلخاري  هد
َ
َ َ�فَرَجَ ِ رَ ََ ر،

د
نِ ،هَا ة اَ 

َ
ج، ل رد

،
اة
َ
َ ة ََ هن

،َ اءَ وَ ََ ََ بب، ن ن ِ
ََ دْ 

،
 َ�َ ل

ّ
ِ
َ
�

  ]2743َ ومسلم برقم 2215برقم 

ความวา่ “ขณะท่ีชายสามคนกาํลังเดนิอยู่ปรากฏว่าเกิดฝน

ตกกระหน่ําหนัก พวกเขาจึงเข้าไปหลบอยู่ในถํา้ของภูเขา

ลูกหน่ึง พลันหนิก้อนใหญ่ก็หล่นลงมาปิด มิดปากถํา้ ทาํ

ให้พวกเขาถูกขังอยู่ ข้างใน คนหน่ึงในกลุ่มนัน้กล่าวขึน้ว่า 

'พวกท่านจงนึกถงึคุณงามความดีท่ีพวกท่านได้เคยกระทาํ

ไว้เพ่ืออัลลอฮ ฺแล้วขอวิงวอนต่อพระองค์ เพ่ือว่าพระองค์

จะทรงเปิดทางให้กับพวกเราด้วยผลแห่งความดีนัน้ ' ชาย

คนหน่ึงจึงกล่าวว่า 'โอ้อัลลอฮ ฺแท้จริงฉันนัน้ได้เคยหลงรัก

ลูกสาวของลุงมากด้วยความรักแบบหนุ่มสาวท่ัวไป ซึ่งฉัน

เคยขอมีความสัมพันธ์กับนาง แต่นางปฏิเสธและตัง้

เง่ือนไขว่าให้หาเงนิมาให้นางจาํนวนหน่ึงร้อยดีนาร์

เสียก่อน ฉันจึงใช้ความเพียรพยายามอย่างหนักจนสะสม

เงนิได้หน่ึงร้อยดีนาร์และกลับไปหานาง ในระหว่างท่ีฉัน

อยู่ระหว่างขาทัง้สองข้างของนาง นางก็พูดขึน้ว่า โอ้บ่าว

ของอัลลอฮ ฺจงยาํเกรงต่อพระองค์เถดิ และอย่าได้ทาํใน

สิ่งท่ีท่านไม่มีสิทธิเลย ฉันจึงผละออกจากนางในทันใด 

โอ้อัลลอฮ ฺถ้าหากพระองค์รู้ว่าสิ่งท่ีฉันทาํนัน้เพ่ือพระองค์ 
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ขอพระองค์ทรงเปิดทางให้พวกเขาด้วยเถดิ ' แล้วพระองค์

ก็ทรงเปิดทางให้แก่พวกเขา”  (บนัทกึโดยอลั-บคุอรียฺ หะดีษ

เลขท่ี ๒๒๑๕ และมสุลิม หะดีษเลขท่ี ๒๗๔๓) 

อลัลอฮฺตะอาลาได้สัง่ใช้ให้บรรดามอ์ุมินท่ียงัไมมี่

ความสามารถท่ีจะแตง่งานได้ให้มีความอดทนอดกลัน้ พระองค์

ตรัสวา่ 

ُ مِن إَةِِِّۡۗ  ﴿ َّ ُِ ٱ نيَِهُ ۡۡ ُُ ا بَّ ٰ  َّ ۡاَِاب  ِدُو َِ  
ََ ِدنَ  َّ َٱِِ ٱ َۡ ﴾  وَلۡتسَۡهَ

 ]  ٣٣[ااور : 

ความวา่ “และบรรดาผู้ท่ียังไม่มีโอกาสแต่งงานก็จงให้เขา

ข่มความใคร่ จนกว่าอัลลอฮจฺะทรงให้พวกเขาร่ํารวยขึน้

จากความโปรดปรานของพระองค์” (อนันรู: 33)  

และวิธีการป้องกนัตนเองจากฟิตนะฮฺของสตรีนัน้ ก็คือ 

การลดสายตาลงต่ํา การรักษาอวยัวะพงึสงวน และการแตง่งาน

ท่ีถกูต้องตามหลกัศาสนา อลัลอฮฺ ตรัสวา่ 

﴿ ّّ ِ ۚ ن ِۡ ٰ لهَُ ََ ّۡ
َ
ََ م ِ لٰ ََ  ۚ ِۡ هُ ََ َٰ  إرُُو ُُ ََ ۡۡ ِۡ وَنَ رِِِٰ ََ بۡ

َ
َٰ  مِنۡ َ ُۡة  َُ ّۡمُمۡمِنَِ�  ِ  قُ  لّ

 َّ ٰ َُ بُِ�ۢ بمَِا دصَۡنَ ََ  َ َّ  ]  ٣٠﴾ [ااور :  ٣ٱ
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ความวา่ “จงกล่าวเถดิมุหัมมัดแก่บรรดามุอ์มิน ให้พวกเขา

ลดสายตาของพวกเขาลงตํ่าและให้พวกเขารักษาทวาร

ของพวกเขาน่ันเป็นการบริสุทธ์ิยิ่งแก่พวกเขา แท้

จริงอัลลอฮทฺรงรอบรู้สิ่งท่ีพวกเขากระทาํ” (อนันรู: 30)  

ทา่นอิบนมุสัอดู เราะฎิยลัลอฮอุนัฮฺ เลา่วา่ ทา่นนบี  

ศอ็ลลลัลอฮอุะลยัฮิวะสลัลมั กลา่ววา่ 

لَاءٌََ 
،
مد ب نِ ،�د  ََ ا ََ  َ نَ بة،

َِ نِ  َ ا
َ بِنع ََ ، َِ أنتعهد أي ااكح - –«ْاَ 

َ
َ ة ج، وع َ ََ يَ

،
ل
َ
 ة

جن » [بلخاري برقم  فَر،
،
نل دَ ِ َِ ل،

َ
َ صَن وَّ

،
نل ضَضْ ِ

َ
 ]1400َ ومسلم برقم 5066ّ

ความวา่ “โอ้บรรดาหนุ่มสาวทัง้หลาย ผู้ใดมีความสามารถ

ท่ีจะแต่งงานก็จงแต่งงานเสีย เพราะแท้จริงการแต่งงาน

นัน้เป็นการช่วยให้สายตาลดตํ่าและเป็นการปกป้อง

อวัยวะเพศจากสิ่งต้องห้าม”  (บนัทกึโดยอลั-บคุอรียฺ หะดีษ

เลขท่ี ๕๐๖๖ และมสุลิม หะดีษเลขท่ี ๑๔๐๐) 

กวีอาหรับกลา่ววา่ : “สิ่งไมดี่ทัง้หลายล้วนเร่ิมต้นด้วย

การมอง เหมือนเชน่เปลวเพลิงโหมไหม้ท่ีเกิดจากประกายไฟ

เพียงน้อยนิด ดงันัน้ผู้ ใดปลอ่ยสายตาจ้องมองตามอําเภอใจผู้

นัน้ยอ่มตกอยูใ่นอนัตราย เพราะบางคราดวงเนตรท่ีจบัจ้องอาจ
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สง่ผลร้ายตอ่หวัใจย่ิงกวา่ฤทธ์ิของธน ูเชน่นีแ้ล้วความสขุของ

ดวงตาท่ีได้มองจะมีประโยชน์อนัใด ในเม่ือมนัคือสิ่งท่ีนํามาซึง่

โทษอนัมิพงึประสงค์”   

ทา่นเราะสลูลุลอฮฺ ศอ็ลลลัลอฮอุะลยัฮิวะสลัลมั ได้แจ้ง

ขา่วดีวา่สวรรค์นัน้จะ ถกูเตรียมไว้ เป็นรางวลัสําหรับผู้ ท่ีสามารถ

สงวน รักษาอวยัวะเพศของเขา ดงัหะดีษซึง่รายงานโดยสะฮฺล์ 

บนิ สะอดั เราะฎิยลัลอฮอุนัฮฺ เลา่วา่ ทา่นนบี  ศอ็ลลลัลอฮอุะ

ลยัฮิวะสลัลมั กลา่ววา่ 

ََ » [بلخاري  َ ع
،
د بَ

َ
ُ ،َ مَ ،َ

َ
ّ َ ي،هن

َ
ل ،َ  رن

َ ا يَ�، َِ ،يَي،هن وَ
َ
َ ة ا يَ�، َِ  ، َ، ان مَ

،ُ َْ ،َ َِ »
 ]2475برقم 

ความวา่ “ผู้ใดท่ีรับประกัน กับฉันว่าจะระวังรักษา สิ่งท่ีอยู่

ระหว่างขากรรไกรทัง้สองข้างของเขา (ปาก และลิน้ ) และ

สิ่งท่ีอยู่ระหว่างขาทัง้สองข้างของเขา (อวัยวะเพศ)  ฉันจะ

รับประกันสวรรค์ให้แก่เขา”  (บนัทกึโดยอลั-บคุอรียฺ หะดีษ

เลขท่ี ๖๔๗๔) 

 واماد الله رل العال�، 
 .وصس االله وسغم آ ن ينا واد وآ آ  وصبب  أجع�
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